
BEFORE YOU BEGIN

All information is based on the latest product              
information available at the time of publication. 
Kohler Co. reserves the right to make changes in 
product characteristics, packaging, or availability at 
any time without notice. 

Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipes thoroughly to remove 
debris.
2. If possible, install this faucet before installing the 
lavatory.
3. Inspect the supply tubing for damage and leakage. 
Replace and maintain as necessary.
4. Observe local plumbing codes.  
5. Shut off the water supplies to the fitting.

454X   ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร์ 8

การใช้งานมือบดิ HANDLE OPERATION

 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 
ขอแนะนําการติดตั้ง

ROUGH-IN DIMENSIONS

Left handle opens with one-quarter turn counter-clock-
wise. Right handle opens with one-quarter turn 
clockwise (Lever handle). Both handles open with 
one-quarter turn counter-clockwise and close with 
one-quarter turn clockwise (Cross handle).
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กอกผสมอางลางหนาเซ็นเตอร 8 รุน เมมมัวร

มาตรฐานผลิตภณัฑ์ STANDARD APPLICABLE

สขุภณัฑ์ผลติภายใต้มาตรฐานผลติภณัฑ์อตุสาหกรรม (มอก.) Special model meets or exceeds the following at date 
of manufacture: TIS 

ระยะการตดิตั �ง

ก่อนเริ�มการตดิตั �ง

ข้อมลูในคูมื่อนี �มาจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุที�มีอยูใ่นชว่งเวลาการ
จดัพิมพ์ บริษัทฯขอสงวนสทิธิ�ในการเปลี�ยนแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์ 
บรรจภุณัฑ์ที�มีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

คูมื่อนี �มีข้อมลูสําคญั โปรดมอบเอกสารให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์

5. ปิดวาล์วทางนํ �าเข้า

2. ควรทําการตดิตั �งก๊อกนํ �าก่อนการติดตั �งอา่งล้างหน้า
3. ตรวจสอบทอ่นํ �าหากมีการชํารุดแนะนําให้เปลี�ยนใหม่
4. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล

ข้อสังเกต:
1. ปิดวาล์วนํ �าทําความสะอาดทอ่นํ �าดี เพื�อขจดัเศษสิ�งสกปรกตา่งๆ

(สําหรับมือบดิแบบก้านโยก)
การเปิดมือบดิด้านซ้ายให้บดิทวนเข็มนาฬิกา 1/4 รอบ 
การเปิดมือบดิด้านขวาให้บดิตามเข็มนาฬิกา 1/4 รอบ
(สําหรับมือบดิแบบครอส) การเปิดมือบดิให้บดิทวนเข็มนาฬิกา 
1/4 รอบทั �งด้านซ้ายและขวา เมื�อปิดให้บดิตามเข็มนาฬิกา
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CARE AND CLEANING 

For best results, keep the following in mind when caring 
for your product: 
• Always test your cleaning solution on an 
    inconspicuous area before applying to the entire
    surface.  
• Wipe surfaces clean and rinse completely with
    water immediately after applying cleaner. Rinse and
    dry any overspray that lands on nearby surfaces.       
• Do not allow cleaners to soak on surfaces.
• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use
    an abrasive material such as a brush or scouring
    pad to clean surfaces.
• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly
    and blot dry any water from the surface after each 
    use. 

การดแูลรักษาและทาํความสะอาด

เพื�อการดแูลรักษาและทําความสะอาดผลติภณัฑ์ของทา่น
อยา่งมีประสทิธิภาพ โปรดปฏิบตัติามคําแนะนําดงันี �

• ทดสอบนํ �ายาทําความสะอาดกบัพื �นผิวผลติภณัฑ์ในบริเวณ
ที�ไมเ่ป็นที�สงัเกตก่อนใช้นํ �ายาทําความสะอาด

• หลงัจากที�ใช้นํ �ายาทําความสะอาด เช็ดทําความสะอาดและ
 ล้างนํ �าออกทนัที จากนั �นเช็ดให้แห้ง

• ห้ามแชนํ่ �ายาทําความสะอาดบนพื �นผิวผลติภณัฑ์

• ใช้ฟองนํ �าหรือผ้านุม่ทําความสะอาดพื �นผิวผลติภณัฑ์ ห้ามใช้
วสัดหุยาบ เชน่ แปรงหรือแผน่ขดั

• ข้อแนะนําในการดแูลพื �นผิวผลติภณัฑ์คือ ล้างนํ �าสะอาดให้ทั�ว
และเช็ดคราบนํ �าบนพื �นผิวผลติภณัฑ์หลงัจากการใช้งานทกุครั �ง
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INSTALLATIONการตดิตั �ง

How To Install The Spout

Remove and retain the parts according 
to the following order: center tee(5), 
nut(4) and washer(3). Keep the sticker 
washer(2) with the spout kit(1).

Stick the sticker washer(2) to the bottom 
of the spout. Then fit the spout to the 
center hole of lavatory. Install the 
washer(3) and nut(4), and securely 
tighten nut(4).

Thread supply tee to the spout shank 
until hand tighten.

ถอดสว่นประกอบอปุกรณ์ออกตามลําดบั: 
ข้อตอ่สามทาง(5), นอต(4) และแหวนรอง(3) 
แหวนรอง(2) ปากก๊อก(1) 

ประกอบแหวนรอง(2) เข้าใต้ฐานก็อก 
จากนั �นตดิตั �งหวัก๊อกนํ �าเข้ากบัรูก๊อก
บนอา่งล้างหน้า ประกอบแหวนรอง(3) 
และขนันอต(4) ยดึให้แนน่

ประกอบข้อตอ่สามทางเข้ากบัหวัก๊อกนํ �า
และจงึขนัให้แนน่

วธีิตดิตั �งหวัก๊อกนํ �า

วธีิตดิตั �งมือบดิ
ให้มั�นใจวา่ วาล์วอยูใ่นตําแหนง่ปิด

สวมตวัวาล์ว(8) เข้ากบัรูยดึก๊อกจากด้านใต้
อา่งล้างหน้า 

สวมแหวนยาง(7) เข้ากบัด้านใต้ชดุมือบดิ(6)
แตล่ะข้าง ปรับทิศทางวาล์วทั �งสองข้าง ดงัภาพ
แสดงที� 1 และตําแหนง่ชดุมือบดิและฝาครอบ(13) 
ดงัภาพแสดงที� 2 (ข้อสังเกต: ชดุมือบดิที�มี
แหวนรองสีแดงจะตดิตั �งข้างซ้าย)

อยา่ขยบัหรือหมนุทิศทางของตวัวาล์ว 
จากนั �นหมนุฝาครอบ(13) ตามเข็มนาฬิกา 
ตดิตั �งชดุมือบดิแตล่ะข้าง

หมนุฝาครอบ(13) ทวนเข็มนาฬิกาและ
ปรับตําแหนง่ทิศทาง ดงัภาพแสดงที� 2 

เพื�อให้มั�นใจวา่ ทิศทางของมือบดิในตําแหนง่ปิด
เหมือนดงัภาพแสดงที� 2

ประกอบหวนรอง(10) และนอต(11) 
จากนั �นขนันอตให้แนน่ด้วยประแจ 
ประกอบวาล์วสามทาง(12) เข้ากบัวาล์ว 
ด้วยสายนํ �าดี(9) ดงัภาพแสดงที� 1

ภาพแสดงที� 2 คือ ทิศทางของมือบดิในตําแหนง่ปิด

ข้อสังเกต ติดตั �งตวัวาล์วที�มีเครื�องหมายสีนํ �าเงิน
ทางด้านขวาเมื�อมองก๊อกจากด้านหน้า เพื�อให้
ตดิตั �งงา่ยขึ �น คลายข้อตอ่สามทางพอประมาณ,
แตอ่ยา่ดดัโค้งให้เกิน 180 องศา เพื�อให้แนใ่จวา่ 
ประกอบสายนํ �าดีให้อยูใ่นตําแหนง่ที�นํ �าไหลได้ดี 
สายนํ �าดี(9) ควรอยูใ่นตําแหนง่นี �
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INSTALLATION CHECKOUT

Connect the tailpiece and P-trap. Ensure 
that all connections are tight. 

Remove the aerator(29). Open the drain. 
Turn on the main supply and check for 
leaks. Open both hot and cold valves and 
run water through the spout to remove 
any debris. Turn the valve off. Reinstall 
the aerator.

ทดสอบการตดิตั �ง

ประกอบตอ่ตรงและทอ่นํ �าทิ �งออกผนงั
ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ นอตทกุตวัขนัแนน่ 

ถอดปากก๊อก(29) ด้วยกญุแจไขปากก๊อก
เปิดก๊อกนํ �าร้อนและนํ �าเยน็ทิ �งไว้สกัครู่
เพื�อชะล้างสิ�งสกปรกออกจากปากก๊อก 
ปิดก๊อกนํ �า จากนั �นประกอบปากก๊อกกลบัเข้าที� 29

วธีิตดิตั �งสะดอือ่าง

ถอดตวัอดุสะดืออา่ง(14), หน้าแปลน(15) 
และแหวนรอง(16) ออกจากสะดืออา่ง(19)
ถอดทอ่สะดืออา่ง(20) จากนั �นใช้เทปพนัเกลียว
พนัรอบทอ่สะดืออา่งแล้วประกอบทอ่สะดืออา่ง
กลบัเข้าที� สวมสะดืออา่งจากด้านใต้ของ
อา่งล้างหน้าโดยให้รูก้านโยกสะดืออา่ง(18) หนัไป
ด้านหลงัขนัหน้าแปลนและแหวนรองเข้ากบั
สะดืออา่งใช้มือขนันอต(17) ให้แนน่จากด้านใต้
ของอา่งล้างหน้า

How To Install The Drain

Remove stopper(14), flange(15) and 
washer(16) from drain body(19). Take 
off the tailpiece(20). Apply thread tape 
to tailpiece and install the tailpiece to 
drain body. Insert drain body kit into the  
lavatory from underside, and make sure 
the drain lever hole(18) facing to the 
back of the lavatory. Screw the flange 
with washer into the drain body. Tighten 
the locknut(17) by hand from the 
underside of the fixture.
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NOTE: If needed, apply a ring of 
plumbers putty around the underside 
of the drain flange(15), instead of using 
washer(16).

Place stopper(14) into drain body 
aligning the flat side of stopper hole(21) 
with the drain lever hole.

Remove the retaining nut(22). Fit the 
plastic washer(23) and retaining nut onto 
the ball lever(24). Insert the ball lever 
assembly into the drain lever hole and 
through the stopper hole. Tighten the 
retaining nut. Be sure that the ball lever
(24) points to the back of the lavatory, 
tighten the locknut(22) on the drain body 
by wrench. 

NOTE: Do not reposition the drain if 
plumbers putty applied after the locknut    
is tightened, or you may break the putty 
seal. Wipe away excess plumbers putty.

Insert the lift rod(25) into the hole in the
spout, and then into the link of the drain. 
Assemble thumb screw(26) to link(27),
and link onto ball lever rod(24) with
‘V’-clip(28). Position the lift rod so bottom
of the lift rod rests against the faucet
body. Push the ball lever down into the 
open position. Tighten thumb screw. 

ข้อสังเกต: 
หากจําเป็นให้ทาซลิโิคนใต้หน้าแปลนสะดืออา่ง(15) 
แทนการใช้แหวนรอง(16)

สวมตวัอดุสะดืออา่ง(14) เข้ากบัสะดืออา่งโดย
จดัตําแหนง่ให้รูของตวัอดุสะดืออา่ง(21) 
ตรงกบัรูก้านโยกสะดืออา่ง

ถอดนอตยดึ(22) จากนั �นประกอบแหวนรองพลาสตกิ 
(23) และนอตยดึเข้ากบัก้านกระดก(24) สวมก้าน
กระดกเข้ากบัรูก้านโยกสะดืออา่งผา่นรูตวัอดุสะดืออา่ง
จากนั �นขนันอตให้แนน่ ตรวจสอบให้แนใ่จวา่
ก้านกระดก(24) ชี �ไปที�ด้านหลงัอา่งล้างหน้า 
ขนันอต(22) ยดึสะดืออา่งให้แนน่ด้วยประแจ

ข้อสังเกต 
ห้ามเลื�อนตําแหนง่สะดืออา่งหลงัจากขนันอตจนแนน่
แล้วเพราะอาจทําให้ซลิโิคนแตก เช็ดทําความสะอาด
ซลิโิคนสว่นเกิน

ประกอบสกรู(26) เข้ากบัแกนข้อตอ่สะดืออา่ง(27) 
จากนั �นประกอบแกนข้อตอ่สะดืออา่งเข้ากบั
ก้านกระดก(24) ด้วยคลปิรูปตวั “V” (28) 
สวมก้านยก(25) เข้ากบัรูแกนข้อตอ่สะดืออา่ง 
กดก้านกระดกลงให้อยูใ่นตําแหนง่เปิด 
จากนั �นปรับก้านยกแล้วขนัสกรูให้แนน่
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454T-4V-**

454T-3S-**

Fig. 2/ภาพแสดงที� 2

13

Fig. 1/ภาพแสดงที� 1

How To Install The The Handles

Ensure the valves are in the off position. 

Insert side bodies(8) through mounting 
holes from bottom of the lavatory. 

Thread rubber washer(7) under handle 
kit(6). Adjust the direction of each side 
body as Fig.1 shown and the handle kit 
and bonnet(13) as Fig.2 shown (NOTE: 
The handle kit with red washer should be 
installed on the left side).

Keep the direction of each side body 
without moving, and rotate each 
bonnet(13) clockwise. Install the 
handle kit to each side body.

Rotate each bonnet(13) counter-clockwise 
and adjust its direction as Fig.2 shown.

Ensure the direction of handles is the 
same as Fig.2 when the valves are in 
the off position. 

Install the washers(10) and the nuts(11). 
Wrench tighten the nuts. Connect the 
side bodies and center tee(12) with 
hoses(9) as Fig.1 shown.

The Fig.2 shown is the correct position 
of the handles in the closed position. 

NOTE: Install valve body with blue mark 
on the right when facing the front of the 
faucet. For easy installation, loosen the 
supply tee properly by unscrewing it, but 
not more than 180 degrees. Ensure that 
the water inside the hoses flow smoothly. 
The hoses(9) should be only used here.
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การรับประกันสินค้า LIMITED WARRANTY
Kohler (Thailand) Public Company Limited warrants to the original 
products, which are purchased from authorized distributors and dealers 
within Kingdom of Thailand only, to be free of defects in material and 
workmanship.

Within the below mentioned periods from the date of purchase, 
Kohler(Thailand) Public Company Limited will at its election, repair, 
replace or make appropriate adjustment where company’s inspection 
disclose any such defect occurring in normal usage and maintenance 
but is not responsible for labor charges, removal charges, installation, 
or other incidental or consequential costs. In no event shall the liability of 
Kohler(Thailand) Public Company Limited exceed the purchase price 
of the product. This warranty applies only to Kohler Faucets installed in 
Thailand. 
    • Ceramic  Valve(leak/drip) 
        - Lifetime Limited Warranty* for residential use  
        - and Five (5) Years for commercial use
    • Finish                                    Five(5) Years 
    • Fitting                                    Five(5) Years
    • Automatic faucet                   One(1) Year
    • Hygiene spray(leak/drip        Five(5) Years for selected models
      from hygiene spray body)      only
    • Shower                                  Five(5) Years 
    • Bathroom accessories          Five(5) Years 
This limited warranty DOES NOT COVER the defect or damage caused 
by accident, natural disasters such as fire, flood, or earthquake, misuse 
or abuse of products. Improper care and cleaning will avoid the warranty. 
Consumers are responsible for the cost of service parts and service 
fee for such cases. 

To ensure continuous product quality and performance, as well as 
product durability and lifetime, without any damage to the product, 
consumers should purchase and use only genuine service parts and 
after-sales services from Kohler (Thailand) Public Company Limited or 
company’s authorized service centers, distributors, or dealers only. 

*KOHLER®   Faucet Lifetime Limited Warranty

Kohler (Thailand) warrants its faucets manufactured after January 1, 
1997, to be leak and drip free during normal residential use for as long as 
the original consumer purchaser owns his or her home. If the faucet 
should leak or drip during normal use, Kohler (Thailand) will, free of 
charge; replace the new cartridge necessary to put the faucet in good 
working condition.

Kohler (Thailand) also warrants all other aspects of the faucet or 
accessories (“Faucet”)**to be free of defects in material and workmanship 
during normal residential use for as long as the original consumer 
purchaser owns his or her home. If a defect is found in normal residential 
use, Kohler (Thailand) will, at its election, repair, provide a replacement 
part or product, or make appropriate adjustment. Damage to a product 
caused by accident, misuse, or abuse is not covered by this warranty. 
Improper care and cleaning will also void the warranty.

Proof of purchase (original sales receipt) must be provided to 
Kohler(Thailand) with all warranty claims. Kohler (Thailand) is not responsi-
ble for labor charges, installation, or other incidental or consequential costs. 
In no event shall the liability of Kohler (Thailand) exceed the purchase 
price of the Faucet. 

Important: Never use cleaners containing abrasive cleansers, ammonia, 
bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products not recom-
mended for chrome. This will void the warranty. 

To obtain warranty service, please contact your dealers or contact the 
KOHLER (Thailand) Call Center, together with proof of purchase at;

Call Center 

KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road,
Wattana, Bangkok 10110 
Tel:  02204-6222 Fax: 0-2204-6224
Email: callcenterthailand@kohler.com

COPYRIGHT ©2015 BY KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY 
LIMITED 



 
SERVICE PARTS 
อุปกรณประกอบและอะไหล
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**ระบุรหสัวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั�งซื �อผลิตภณัฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

454X   ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร์ 8

กอกผสมอางลางหนาเซ็นเตอร 8 รุน เมมมัวร

Widespread Lavatory Faucet

Note：●Only for/สําหรับรุ่น 454X-4V**.
           ▲Only for/สําหรับรุ่น 454X-3S**.

78125
Adapter
อะแดป็เตอร์

1226002**
Escutcheon
ฐานรองฝาครอบ

57597
Pin
สกรูยดึ

▲1225993
    Stem
  แกนเกลียว

●1225999
  Stem
 แกนเกลียว

●1226000**
  Lever Handle
 มือบดิแบบก้านโยก

▲1225996**
    Cross Handle

มือบดิแบบครอส

1226001**
Bonnet
ฝาครอบ

▲1201058
    Screw
  สกรู

1037608
Screw
สกรู

●1172882
  Screw
 สกรู

▲86679**
    Trim Ring
  ปลอกแหวนรอง

73916**
Lift Rod
ก้านยก

●1021961**
   Lift Rod Assy
  ชดุก้านยก

▲87783**
    Lift Rod Assy
  ชดุก้านยก

▲85503**
    Lift Knob
  ปุ่ ม

ก้านยก

●1021559**
   Lift Knob
  ปุ่ ม

ก้านยก

835920-A(Left/ซ้าย)
835920-B(Right/ขวา)
Washer
แหวนรอง

3006338
Washer
แหวนรอง

75603
Washer
แหวนรอง

830915
Washer
แหวนรอง
864342
Nut
นอต

880062
Side Body Assy
ตวัวาล์ว

Valve
วาล์ว

  SKU     Valve(left)       Valve(right)

 454X-3S**     835749  835749

 454X-4V**     835749 835750

วาล์ว (ซ้าย)รุ่น วาล์ว (ขวา)

75605
Bearing
ตลบัลกูปืน

75697
Spring Washer
แหวนสปริง

75604
Bearing
ตลบัลกูปืน

1112775
Hose
สายนํ �าดี

1049172
Tee Assembly
ชดุข้อตอ่สามทาง

91640
O-Ring
โอ-ริง

1017818
Shank
สลกัเกลียว

1002854**
Aerator Housing
ตวัรองปากก๊อก

1002099 
Aerator
ปากก๊อก

1041077
Washer
แหวนรอง

40015
Washer
แหวนรอง
40097
Washer
แหวนรอง

40013
Gasket
ประเก็น

78783
Washer
แหวนรอง

40014
Nut
นอต

1046513
Centre Tee
สายนํ �าดี

834753**
Pop Up Drain
สะดืออา่งล้างหน้า

1080817
O-Ring
โอริง
880406
Washer
แหวนรอง

880008**
Stopper
ตวัอดุสะดืออา่ง

880037
Link Kit
ชดุแกนข้อตอ่สะดืออา่ง

●1040027-H**
    (Left/ซ้าย)
●1040027-C**
  (Right/ขวา)
  Lever Handle Kit
 ชดุมือบดิก้านโยก

▲1040450-H**(Left/ซ้าย)
▲1040450-C**(Right/ขวา)
   Cross Handle Kit
  ฐานรองก๊อก


